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  مقاله: ةتاريخچ
  1400 ماهتير 31دريافت: 
  1400 ماهمهر 12 پذيرش:

از مباحث  يسازكلمات سروكار دارد و واژه يواژه با ساختار درونحوزه ساخت
 نديفرا ،يسازواژه ةرشاخيو ز ايزا يندهاياز فرآ يكي. رودميمهم آن به شمار 

 يبشر يهازبان ترشيدر بتكرار  نديفرا كه ييجاواژه تكرار است. از آنساخت
نظرية  .شده است نييو تب ليتحل يمختلف يهاهينظر و هادگاهياز د شود،يم ديده

 هاييشوگو هاكشف مشتركات زبان ياست كه در پ هاهينظر نياز ا يكي بهينگي
 شيتكرار در گو نديفرا فيو توص ليبه تحل زيگوناگون است. پژوهش حاضر ن

نو  يرانيا يهاو متعلق به زبان ياريبخت شيگو هايرشاخهياز ز يكي ،يشوشتر
روش  مطالعه ني. در اپردازديم ينگيبه نظرية تناظرچارچوب  رد ،يجنوب غرب

 شيگو يهانامهاز متون و واژه يزبان يهااست و داده يليتحل-يفيتوص پژوهش
 يگردآور يشوشتر شورانيروزمره گو يگوهاوگفت نيو همچن يشوشتر

 يبوم شوريكه خود گو نياز مولف يكي يزبان از شم هاداده ليدر تحل اند.شده
 يرشوشت شياز آن است كه در گو يها حاكداده ليتحل است، استفاده شده است.

ود خ افزوده تكرار كاملقابل مشاهده است و  افزوده و ناافزوده تكرار كاملفرايند 
ه دو صورت بنيز  ناقص شود. فرايند تكراري تقسيم ميانيو پا يانيم نيز بر دو نوع

ي هاشود. در ادامه محدوديتديده مي يشوشتر شيگو دري و پسوند يشونديپ
ك ي هر يساختار يالگو مرتبط با هر كدام از فرايندها شناسايي شده و با توجه

ظرية ن يجستار كارآمد نيا يهاافتهاند. يبندي شدهدر تابلوهاي بهينگي رتبه
توان ها مي. بر اساس يافتهدندهينشان م راتكرار  نديانواع فرا ليدر تحل بهينگي

 يشترتكرار در شو نديمتفاوت فرا واعچگونه در ساخت ان به اين امر نيز پي برد كه
  .شوديم يرويپ ژهيو مراتبسلسهبا  ،يو نشاندار ييايخاص پا يهاتياز محدود

    

  هاي كليدي:واژه
  تناظر
  تكرار فرايند

  گويش شوشتري
  محدوديت 
  بهينگينظرية  

  

    
  i_sayad@sbu.ac.ir : مسئول ةنويسند آدرس ايميل* 
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  دمهقم. 1
 هاي ايراني نوهاي گويش بختياري و متعلق به زبانگويش شوشتري يكي از زير شاخه

هاي شمال استان جنوب غربي است. قلمرو مكاني اين پژوهش شوشتر، يكي از شهرستان
از شرق به مسجدسليمان و از جنوب به اهواز، مركز  خوزستان است كه از غرب به دزفول و شوش،

اي گسترده از شود. شوشتري، گويش رايج در اين منطقه، در ناحيهاستان خوزستان، محدود مي
در  سازيغرب اصفهان تا دزفول و شوشتر رواج دارد. اگرچه زاياترين و پربسامدترين الگوهاي واژه

هستند، گويشوران هر زبان با استفاده از ديگر فرايندهاي زبان فارسي فرايندهاي اشتقاق و تركيب 
و  5، گسترش استعاري4، آميزش3سازيسرواژه ،2اختصارسازي ،1سازيپسين واژي نظيرساخت
سازي در گويش فرايندهاي واژهجمله تكرار از . كنندمينيز به ساخت واژه مبادرت  6تكرار

 ؛ واژة جديدشودجديدي ساخته مي ةو واژ تكراراست كه در آن تمام يا بخشي از واژه  شوشتري
  گذارد. ش ميماينبه و يا شدت آن را  كندمييا معناي جديدي دارد، يا بر معناي پايه تأكيد 

نظرية در چارچوب  گويش شوشتريپژوهش توصيف انواع فرايندهاي تكرار در اين هدف 
در گويش است: كدام نوع تكرار  ها به اين پرسش اين جستار به دنبال پاسخ بهينگي است. 7تناظر

ي هامحدوديتدي بنمرتبهدر نظر گرفتن با ، توان فرايند تكرار را؟ چگونه ميوجود دارد شوشتري
 پيشينة مرور به نخست نگارندگان  نمود؟تحليل  در شوشتري بهينگي نظرية معيارشده در طرح

هاي محدوديت و بهينگي نظرية تناظر نظري ند، پس از آن در بخش چارچوبپردازمي پژوهش
  شود.  پرداخته مي هاو در ادامه به تحليل داده معرفي حاكم بر آن

  

  . پيشينة پژوهش2
 ةشده در زمينهاي انجامشود: ابتدا به پژوهشبخش پيشينه به دو زيربخش تقسيم مي

هاي پژوهش. با وجود شودميپرداخته  نظرية بهينگيدر حوزه  مطالعاتپس به س وفرايند تكرار 
                                                           
1 backformation 
2 abbreviation 
3 acronymy  
4 blending 
5 metaphoric extension 
6  reduplication 
7  Correspondence theory 
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اشاره خواهد  مقاله، به معدودي از اين مطالعاتشده، به سبب محدوديت هاي يادمتعدد در حوزه
  شد.

  

  هاي فرايند تكرار. پيشينه پژوهش2-1
 خصوصكه تاكنون در شود پرداخته ميدر اين زيربخش به توضيح برخي از مطالعاتي 

هاي بسياري از زبان هايآوري دادهبا جمع )1862( 1پاتبار  اولين. اندفرايند تكرار صورت گرفته
. پس از پات، را مطالعه كردفرايند تكرار  ،شناسيرده منظر مختلف، از هايخانواده متعلق به
تكرار در  لهام از پات و برندستتر به مطالعةنيز با ا) 1921( 3)  و سپس كوچر1917( 2برندستتر

اول قرن ة گونه تحقيقات در نيمهاي ديگر اينفرانسوي پرداختند. از نمونههاي ايتاليايي و زبان
 .كرد) اشاره 1950( 6لوپز و )1917( 5بليك )،1915( 4هسترمنهاي توان به پژوهشبيستم، مي
اهد كه ش يافت افزايش مجدداَ فرايند تكرار به شناسانزبان توجهقرن بيست و يكم،  در دهه اول

توان به انتشار مي ون بر اينافزو در اين حوزه بوده است  ويژه هايكنفرانس اين ادعا برگزاري
  ).30 -29: 2014، 7(ميتس كردها در اين حوزه اشاره بسياري از مقالات و كتاب

گيوي  و )، انوري1349مشكور ( )،1339همايون فرخ ( مانند ايراني دستورنويسان بيشتر 
) و افراشي 1388)، ابوالقاسمي (1375)، شريعت (1372()، مقربي 1372)، نوبهار (1370(
 در مقولات اسم، مركب هايذيل مبحث واژه تكرار به بررسي فرايند مطالعات خود در) 1388(

هاي اخير نيز توجه بسياري از در سالاين مطالعات اند. پرداخته صوت اسم و صوت قيد، صفت،
  .شوندارائه مي هاهايي از آنه در ادامه نمونهپژوهشگران ايراني را به خود جلب كرده است ك

به بررسي فرايند تكرار كامل در زبان فارسي بر  پژوهشي) در 1396دبيرمقدم و ملكي ( 
ند فراي ها به دنبال تحليلآن. پردازندميتحليلي  -به روش توصيفي 8تكرار صرفي ةنظرياساس 

                                                           
1 A. Pott 
2 R. Brandstetter 
3 F. Kocher 
4 F. Hestermann  
5 F. Blake 
6 C. Lopez 
7 V. Mattes 
8 morphological doubling 
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دو  يكارآمدبه آزمودن ميزان  و هستند صرفي نظرية تكرارتكرار كامل در زبان فارسي از ديدگاه 
 ددهپاسخ ميبه اين پرسش  اين مطالعه. زننددست ميتكرار صرفي  و 1سازي واجيرويكرد كپي

ر بتكرار صرفي قابل تبيين است يا خير.  بر اساس رويكردگيري فرايند تكرار كامل شكل آيا كه
- فارسي با توجه به الگوي خاص و معناي برداشت انواع فرايند تكرار كامل در زبانها، اساس يافته

نها ت سازي واجيرويكرد كپيهمچنين  هستند.تبيين قابل صرفي  نظرية تكراردر  ،هاشده از آن
نظريه  صرفي كارآمدتر از نظرية تكرارو  دنتحليل ك را تكرار جزئي پيشوندي و پسوندي تواندمي
  .است سازي واجيكپي

بر اين باور است  او. پردازدميگويش مازندراني  فرايند تكرار در به بررسي )1396ذبيحي ( 
، انبوهي تداوم، افزايش، شدت، تأكيد، مانند مفاهيمي ةكه فرايند تكرار در اين گويش افزون بر ارائ

 زبان به آن را انگويشور كه است زايا قدرآن و باشدمي نيز سازجمع فراينديشماري و قسم، بي

 اسم، بر مازندرانيدر گويش  سازجمع رتكرا پاية ها،براساس يافتهدهند. تعميم مي نيز فارسي

 ،شوندمي بسته معج  /un/علامت با كه كلماتي برو  شودمياعمال  جمع شخصي ضماير و صفت
 ةقاعد از انحراف نوعي به . در واقع، در اين گويشددبنمي جمع را هاآن دوباره و گذاردمي تأثير

عي نيز اتباهاي گونه نام به تكرارفرايند  از  ديگري صورت مازندراني درشود. مشاهده مي انسداد
  .ساندرمي را جمع مفهوم كه داردوجود 

در چارچوب را ) فرايند تكرار كامل در افعال فارسي 1397و همكاران ( شاهوردي شهركي 
 يهاساختصوري و معنايي اين دوگان هايويژگي هاآن. كنندتحليل ميرويكرد صرف ساخت 

 هنتيجاين  و به كنندبررسي ميواره در قالب يك طرحرا  »پاية فعل مضارع + بـ« حاصل از تكرار
م اي ترسيوارهطرحتوان هاي اين نوع تكرار كامل در زبان فارسي ميكه براي همة نمونهاند رسيده
 بيش از حد شدت و انجام كار در بخش معنا،. است 3و معنا 2دو بخش صورت مشتمل بر كرد كه
و در واقع در اين فرايند گسترش صوري با نوعي  معرفي شده استاين ساخت  مشخصه ،معمول

                                                           
1 phonological copying theory (PCT) 
2 form 
3 meaning 
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اين فرايند در زبان فارسي افزون بر اينكه معاني متعددي را  گسترش معنايي همراه است.
   ردارد.رساند، به لحاظ ساختاري و صوري نيز اشكال گوناگوني را دربمي

  

  نظرية بهينگيهاي پيشينه پژوهش .2-2
شد، اما  ) معرفي3199( 2اسمولنسكيو  1پرينس اولين بار در مقاله نظرية بهينگياگرچه 

شناسان واقع گشت، پس از آن مبناي بسياري از تحقيقات قرار گرفت و مورد اقبال بسياري از زبان
در زبان انگليسي بر  [r]) به درج 2001( 3. ارگانشودميكه در ادامه به تعدادي از اين آثار اشاره 

در زبان  [r]در خصوص درج  نظرية بهينگيكارامدي  اين مطالعه. پردازدمي نظرية بهينگياساس 
در خصوص ناكارامدي اين رويكرد را رد  )1997( 5ايدساردي و 4هالهو ادعاي  را بررسي انگليسي 

بر اساس  7فوتزبان در حال انقراض بلك در /s/) به توصيف توزيع 2009( 6كينگ-كرده است. دنز
در دو جايگاه آغازة بيشينه و  /s/كه  رسدميبه اين نتيجه  اوپرداخته است.  نظرية بهينگي

هاي اين گيرد، از ساير همخوانميدر محيطي كه بين دو واكه قرار ن /ss/بودن همچنين مشدد
 9وش و 8. آرنوفكندنميمطرح توضيحي در خصوص دليل اين تمايز  ؛ اومتمايز شده است زبان

اند. محققان پرداخته نظرية بهينگي) در پژوهشي به تبيين بازنمايي ترتيب وندها بر اساس 2010(
 قفقاز شرقي شمال خانواده از كهاند تأكيد كرده  10به كارآمدي اين رويكرد در صرف زبان لزگيان

  .شودمي صحبت آذربايجان و) روسيه( داغستان در تربيش و است
 يفارسن باز در تكرارزاياي به تحليل و توصيف فرايند  )1390( حيدرپور بيدگلي شقاقي و

ان در زبخاصي  تكرار اهميت اند كه فراينددريافته هاآن. پردازندمينظرية بهينگي در چارچوب 
كرار تپيشوندي و پسوندي،  تكرار ناقص آن همچون انواع گوناگون دارد و شواهد فراواني از فارسي

                                                           
1 A. Prince 
2 P. Smolensky 
3 C. Orgun 
4 M. Halle 
5 W. Idsardi 
6 R. R. Denzer-King 
7 Blackfoot 
8  M. Aronoff 
9 Z. Xu 
10 Lezgian 



 ايمانه صياد                                                     بهينگي فرايند تكرار در گويش شوشتري: نظريه   294

 317 – 289شماره صفحات: ) 1400 / پاييز وزمستان9، پياپي 2، شماره 6 سال(هاي ايراني شناسي گويشزبان

ها براساس يافته .شوددر فارسي مشاهده مي تكرار كامل پژواكيهمچنين  ناافزوده و و زودهاف كامل
و مرتبه واژيهاي ساختكنار محدوديت هاي واجي و نوايي درمحدوديت توجه بهبا  نظرية تناظر

ساخت انواع فرايند تكرار در تحليل  توانايي ،مختلفهاي هاني در بافتج هايبندي محدوديت
   .شودها برداشت ميكه از آن درداها و معنايي زبان فارسي را با توجه به الگوي خاص آن

 نظرية بهينگي ةپاي بر كردي زبان در تكرار فرايند تحليل) به 1395نژاد (رضي اللهياري و
 -ها از فرهنگ لغت كردياست و داده تحليلي-يتوصيف مطالعهاين  در پژوهشروش . پردازندمي

 اند.شدهگردآوري  اين زبان گويشورانو گفتار برخي از  بورينه نبانه كردي فارسي به نام هه
 درخاص خود را  مراتبسلسه مكرر كامل و مكرر ناقص انواع فرايند تكرار، هابراساس تحليل داده

 اساس كنند. همچنين در مواردي برمي يتتبع خاصي هايمحدوديت كردي دارند و از زبان

است. در نهايت  متفاوت شانبنديمرتبه و هامحدوديت اي كه دارند،الگوهاي ساختاري ويژه
انواع  ساخت توانايي تحليل و تبيين بهينگي نظرية معياركه  رسندبه اين نتيجه مينويسندگان 

 نشانداري و هايمحدوديت متفاوت بنديمرتبه معنا و اساس بر را كردي زبان مكرر هايواژه

  پايايي دارد. 
. پردازندميكلهري  كردي گويش در بررسي فرايند تكرار ) به1396فر (و جهان يگانه تفرجي

 كردي گويش درفرايند و بررسي اين  فرايند تكرار در اين گويش تشخيص مطالعههدف اين 

اده از با استفروش ميداني و  هب پژوهشهاي داده .است نظرية بهينگيمعيار  ةگون كلهري بر پاية
ي تحليلي بررس -هاي لغت گويش كردي كلهري استخراج و با استفاده از روش توصيفيفرهنگ

اهده مش كردي كلهريدر گويش هر دو نوع فرايند تكرار كامل و ناقص  ها،براساس يافته. اندشده
 يلبيين و تحلت نظرية تناظردر  موجودي هادوديتمحبندي مرتبه در نظر گرفتنبا ها ين دادهاو 

   .اندشده
ي بر مبنا در زبان فارسي ناقص پيشوندي ) به فرايند تكرار1398و همكاران (نژاد رحمتي
ر چارچوب توان دكه آيا مي اندبودهپرسش در پي پاسخ به اين  . نويسندگانپردازندمي نظرية تناظر

وش رها به داده هاي ناقص پيشوندي در زبان فارسي را تبيين كرد يا خير؟دوگان يادشده ةنظري
 يتابلوهاي بهينگن استخراج و با كمك مانند فرهنگ سخ منابعياستفاده از با اي و كتابخانه
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پيشوندي در  قصنا تكرار فرايند بيينبهينگي در ت نظرية تناظر ها،براساس يافته ند.اهتحليل شد
حاكم هاي تبودن اين نظريه و محدوديهمگاني همچنين بر اين مطالعهاست. مد آزبان فارسي كار

  .كندميكيد أن تآبر 
اغلب  .گويش شوشتري چندان زياد نيست ةشده دربارهاي انجامپيشينه پژوهش

بخشي از  اند و هر يك بهتوصيفي كامل از اين گويش به دست نداده شدههاي انجامپژوهش
اند. در ادامه به برخي از اين آثار به طور هاي آوايي يا واژگاني يا نحوي اين گويش پرداختهويژگي

است.  پرداختهاي از گويش شوشتري نامه) به نگارش واژه1356: نيرومند (شودمينمونه اشاره 
ها و المثلز ضربهايي او به نمونه پردازدميشناسي اين گويش ) به بررسي ريشه1383فاضلي (

) به بررسي تمايز روابط دستوري در گويش 1394مصطفوي (. كندميمتون شوشتري اشاره 
 گويشچهار در  ي راآرايش واژگان) 1395حامدي شيروان، شريفي و الياسي ( .پردازدميوشتري ش

سي رشناختي براز منظر رده بهبهاني، دزفولي، شوشتري و هنديجاني از جمله فارسي خوزستان
ها در ) در جستاري به بررسي كاربردي دشواژه1396( ميرزايي و داوري اردكاني .اندكرده

. لازم به ذكر است كه تاكنون هيچ پژوهشي مبني بر تحليل فرايند اندشهرستان شوشتر پرداخته
  انجام نشده است.  نظرية بهينگيتكرار در گويش شوشتري بر اساس 

  

  نظري پژوهش مباني. 3
ظري ن چارچوبدر بخش  ،شودتحليل مي نظرية بهينگيبر اساس  اين پژوهشكه آنجايياز 

  شود. تبيين ميو پس از آن به فرايند تكرار در رويكرد بهينگي  نظرية بهينگيابتدا 
  

  نظرية بهينگي. 3-1
شناسي در دانشگاه آريزونا مطرح اولين بار در همايش واج 1991در سال  نظرية بهينگي 

اي به معرفي اين نظريه پرداختند (دبيرمقدم، مقاله ةبا ارائ )1993( شد كه پرينس و اسمولنسكي
) 1995( 1كارتي) و پرينس و مك1993( و اسمولنسكي پرينس نظرية بهينگي). 688: 1398

                                                           
1 J. J. McCarthy 
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هاي صوري و اصول همگاني تمركز دستوري كه بر روي توصيف ؛است 1اي از دستور زايشيگستره
ور هاي قبلي دستبا مدلهاي اساسي تفاوت نظرية بهينگيكه  كرددارد. البته بايد خاطرنشان 

در حالي  داند؛پذير ميجهاني را تخطي 2هايمحدوديت دارد؛ براي مثال رويكرد مورد نظرزايشي 
ند اع پارامترها را با وجود اصول غيرقابل تخطي مفروض داشتههاي زايشي تنوكه ديگر نظريه

اسي شنزبان مختلف هايدر زمينه توجهي قابل ميزان به اين نظريه ). محبوبيتxi: 1999، 3(كاگر
 اصلي خورد. دليلها به چشم ميبيش از ساير حوزه شناسيواج حوزة در متفاوت بوده است ولي

ها موضوعي محدوديت بنديرتبه كه شناسي اين بودواج ةحوزاين الگوي نظري در  سريع رشد
داشت و با ظهور اين رويكرد از حاشيه به مركز توجه فرا  وجود 4ادبيات واجي در هاكه سال است

  ).189: 2000 ،5(بلونترخوانده شد 
گرها و گشتارها به هاي ورودي را با اعمال قواعد، عملهاي زباني، دادهبسياري از نظريه

اي دارد. گونه نيست و عملكردي مقايسهاين نظرية بهينگيكنند، اما اطلاعات خروجي تبديل مي
شود. ها انتخاب مياي است كه از ميان ساير گزينهاطلاعات خروجي در حقيقت عضو بهينه

به ). 1: 2004كارتي، (مكشود ها تشريح ميساير گزينه چگونگي گزينش عضو بهينه از ميان
 و هستند محدوديت چند بين رقابت حاصل زبان، هاينظريه روساخت در اين ديگر،بياني 

   .كندمي نقض را هامحدوديت ترينكم بهينه روساخت
 ينظرية بهينگها و مفاهيم اصلي در ادامه به تفصيل به تبيين بخش با ذكر اين مقدمه

ر و ه دارندها اختصاص به توليد و محدوديت نظرية بهينگي. دو بخش اصلي شودميپرداخته 
فرايندي   بهينگي خود مراحل و انواعي دارند. توليد در ةشده به نوبهاي مطرحكدام از اين بخش

 صوري دو سازوكار توسط برونداد و درونداد ميان اي است كه در خلال آن ارتباطمرحله دو

 ارزياب و هاي همگاني زبان گيرد. زاينده مسئول برآوردن مشخصهشكل مي 7ارزياب و 6زاينده

                                                           
1 Generative Grammar 
2 constraints 
3 R. Kager 
4 phonological litreature 
5 R. Blutner 
6 generator 
7 evaluator 
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 زاينده، ). 100: 2009، 2و وگل 1(بروخويس ددار عهدهبر زباني را انانواع خاصي از تنوعات مي

 هايگزينه همة ميان از ارزياب، كند. سپس درونداد توليد براي را رقيب نهايت گزينهبي تواندمي

كند را انتخاب ميهر زبان، بهترين صورت  هاي ويژةمحدوديت بنديمرتبه چارچوب در توليدشده
ها، ذكر اين نكته ضروري است كه در حقيقت، است. در خصوص محدوديت گزينة بهينهكه همان 

هاي شان در زبانويژه و جايگاهها زبانآن 3مراتبسلسله ها قابل تخطي هستند،تمامي محدوديت
ها ممكن است از نظر اهميت يك محدوديت در برخي زبان ،ترست. به بياني سادهمتغير ا مختلف
ها واقع شود، در حالي كه همان محدوديت در زباني ديگر بندي بالاتر از ساير محدوديتو رتبه

  .)11: 2002كارتي، دهد  (مكتري را به خود اختصاص ميجايگاه پايين
 4نشانداري هاي: محدوديتاندشناسايي شدهنظرية بهينگي  درمحدوديت بنيادين  دو گونه 

: 2002 كارتي،دو نوع محدوديت ضروري هستند (مك شك هريكه ب  5هاي وفاداريو محدوديت
 وجود آمدنه ب و مانع برونداد هستند بودن ساختشمسئول خو نشانداري هاي. محدوديت)13

كه براي كاربران زبان به  شوندمي هسته اقدف عبارات و همخواني هايهايي مانند خوشهساخت
 هايمحدوديتعنوان  كه به هاحدوديتدرك مشكل هستند. نوع ديگري از م و توليد لحاظ

 برونداد و ميان درونداد مشابهت را ترينبيش كه كوشند، ميشوندشناخته ميوفاداري يا پايايي 

صورتي مشهود از يكديگر متمايز نشوند. به  برونداد و برقرار كنند تا ساختارهاي درونداد
 از هاي پاياييمحدوديت شوند، در صورتي كهمي هاساخت تغيير موجد نشانداري هايمحدوديت

  كنند. ميعناصر ممانعت  هايمشخصه تغيير يا درج تغييراتي همچون حذف،
 اين گاه كه اندبندي شدهرتبه شدت به هامحدوديت استاندارد، نظرية بهينگي در

 كه ستا معنا اين به محض بنديند. رتبههست پذيرتخطي شانبا توجه به رتبه هامحدوديت

 ارضاكردن با تواندنمي گاهآن كند، بالا تخطي تراز محدوديت يك از ايگزينه هرگاه

ها كند چون محدوديت معرفي برونداد و گزينة بهينهعنوان  به را خود پايين، تراز هايمحدوديت

                                                           
1 H. Broekhuis  
2 R. Vogel 
3 ranking  
4 markedness constraints    
5 faithfulness constraints   
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قابل غير ها قابل تخطي و برخي ديگر، مراتبي هستند، برخي محدوديتپذير و سلسلهتخطي
شود، اينگونه (!*) ميمنجر ناپدير كه به ساختي نادستوري باشند. محدوديت تخطيميتخطي 

(*) براي نمايش محدوديت  كه نشانةشود و به آن تخطي مهلك گويند، در حالي نمايش داده مي
ذكر اين  است. گزينة بهينه شانگريز نن(☞)  رود. علامت انگشت اشارهر ميكاه قابل تخطي ب

ارائه  »1تابلو«موسوم به  نظرية بهينگي تمام موارد يادشده، در نمودار ويژةنكته ضروري است كه 
   ).692- 693: 1395(دبيرمقدم،  اندشده

  

  . توصيف فرايند تكرار3-2
تكرار پرداخته شود، ابتدا به تبيين و تعريف  ها در حوزةاينكه به بحث محدوديت پيش از 

شده در فرايند تكرار از جمله بخش پايه، قسمت مكرر و انواع تكرار و پس از آن به مفاهيم مطرح
 شود. فرايندمي پرداختهموضوع محدوديت موجود در تكرار و به صورت ويژه در گويش شوشتري 

برانگيز ميان است، پيش از ظهور  بهينگي، موضوعي چالش مطالعهاصلي اين  ةدتكرار كه اي
كارتي و پرينس مك ،4)، بروسلو1982( 3مارانتز )،1973( 2مانند ويلبرشناسان فراواني زبان

 شودميبه تكرار اي توجه ويژه نظرية بهينگياين رو در  از بوده است. )1987( 5و شاو )1986(
هاي يك واژه واژي است كه در آن، برخي از بخش). تكرار نوعي فرايند ساخت194 :1999 (كاگر،

گاهي با تغيير  و/ boogie-woogie /؛ /riff-raff/ ؛/go-go/شود، مانند: و يا كل واژه تكرار مي
). انواع مختلفي 144: 2013، 6و گاهي نيز با تغيير همخوان آغازين همراه است (ماتيلو واكة مياني

، 7د (هورچنشوهاي مختلف مشاهده ميدر زبان كامل و ناقصاز اين فرايند به دو صورت تكرار 
 از بخشي يا تمام كه است واژگاني و دستوري كاركرد با فرايندي ). به بيان ديگر، تكرار1: 2005

كه اساس با توجه به اين ).168: 1396شود (ذبيحي، مي افزوده آن به مكرر به صورت واژة پايه

                                                           
1 tableau 
2 R. Wilbur 
3 A. Marantz 
4 E. Broselow 
5 P. Shaw 
6 E. Mattielo 
7 B. Hurch 
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كارتي و پرينس مك به نقل از )1999( كاگرمكرر است،  ءبهينگي، برونداد پايه و جز نظرية تناظر
 RED1 مكرر كه آن را  ءكند: جزميارائه گونه شونده را اينتعريف پايه و بخش تكرار) 1995(

اي از واحدهايي است كه بازنمود واجي برخي از تكواژها تهي است و بخش است، زنجيره خوانده
به صورت پيشوند يا پسوند به آن منضم  تكرارشوندهپايه متشكل از واحدهايي است كه بخش 

  ).  202: 1999گردد (كاگر، مي
مكرر افزوده  و آن را به انواع مركب خواندميفرايند تكرار را مركب مكرر  )1386( شقاقي

كه هر كدام نيز اقسامي دارند. صورت مركب مكرر ناافزوده فقط از تكرار  كندميو ناافزوده تقسيم 
پايه و شكل مركب مكرر افزوده با حضور تكواژي دستوري در ميان، يا پايان دومين پايه ساخته 

پيچي به سر و پيچكامل ناافزوده و سر  هايي از تكرارپرسان مثالپرسان و خالشود. خالمي
كرار فقط بخشي از پايه ت هايي از مركب مكرر افزوده هستند. نوع ديگر تكرار ناقص است كهنمونه
كار  هبه دليل نداشتن هويت آوايي و معنايي مستقل، به صورت پيشوند يا پسوند مكرر ب شود،مي
نوان ساخت اتباعي نيز ياد عه دارد. از ساخت مكرر ناقص بنياز اي براي همراهي و به پايه رودمي

و  . الك الكي، پتخوانندميآن را لفظ مهمل  ،تكرارشوندهمعنايي بخش شده است و به دليل بي
هايي همچون از تركيب هستند.ساخت مكرر ناقص پيشوندي  هايي ازپهن و آش و لاش نمونه

 ينهمچن. اندشلوغ پلوغ، تق و توق و پاره پوره نيز تحت عنوان تكرار ناقص پسوندي نام برده
كه  وجود دارندسلمبه، له و لورده و جلز و ولز در فارسي كلمات مكرر ناقص ديگري مانند قلمبه

: 1386شود (شقاقي، يها استفاده نمو امروزه الگوي ساختاري آندارند شده ساختي واژگاني
100-99  .(  

كرار هايي از تشود. در زبان اندونزيايي مثالكپي مي ر تكرار كامل، يك كلمه بطور كاملد 
  شود:كامل براي ساخت جمع اسامي مشاهده مي

women wanita- wanita woman 1. wanita 
societies masarakat- masarakat society  2. masarakat 

                                                           
1 reduplicant 
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 شود. براي مثالتكرار كامل، در تكرار ناقص فقط بخشي از اجزاي پايه تكرار ميبرخلاف 
واكه و يا توالي همخوان با دو واكه از پايه به صورت -اولين توالي همخوان 1در زبان واكاشان
   ).195: 1999(كاگر،  شوندارائه ميهاي تكرار ناقص نمونه از شود. در ادامه برخيپيشوند تكرار مي

3. čims-’i:ħ  či- čims-’i:ħ     'hunting bear' 
4. wa:s-čił wa:- wa:s-čił       'naming where…' 

ته گيرد، البدر فرايند تكرار، بخش مكرر در خدمت فرايندهاي صرفي يا اشتقاقي قرار مي
براي  تكرارشوندهها بخش كه در آن پردازدهاي روشني از تكرار مينمونه ) به1921( 2ساپير

. در اين خصوص به  است كار گرفته نشدهه كردن كاركردهاي معنايي يا دستوري ببرآورده
  ).180:2006 ،4و استنهام 3توجه كنيد (كاتامبا )5(هاي مثال

5. goody-goody, roly-poly, wishy-washy, pooh-pooh, sing-song, 
hatum-scarum 

شود و تمام يا قرض گرفته مي 5وندي از پايهبه بياني ديگر، تكرار فرايندي است كه در آن، 
. در اين فرايند بخش مكرر در خدمت فرايندهاي شودميو به پايه افزوده  ، مكررواژة پايهبخشي از 

 (RED) 6تكرارشونده). بخش 180:2006گيرد (كاتامبا و استنهام، صرفي يا اشتقاقي قرار مي
 تكرارشوندهتناظر ميان بخش  شود و رابطةمي تركيب پايه با است كه وندي به لحاظ آوايي تهي

  .ودشميپرداخته  تكرار نديفرا در نظرية بهينگي كرديروباشد. در ادامه به و پايه برقرار مي
  

  به فرايند تكرار نظرية بهينگي. رويكرد 3-3
مطرح ساختند (كاگر،  هاي تكرارنظرية تناظر را براي ساخت) 1995(كارتي و پرينس مك

 نظرية تناظر)، 1999و  1995كارتي و پرينس () به نقل از مك2008كارتي (). مك194: 1999
هاي پايايي در نظر گرفته است. وي بر اين باور بهينگي را چارچوبي كلي براي توصيف محدوديت

                                                           
1 Wakashan 
2 E. Sapir 
3 F. Katamba 
4 J. Stonham 
5 base 
6 reduplicant 
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كننده ارتباط ر حقيقت ارائهكند، بازنمودي از برونداد و داي كه مولد توليد مياست كه هر گزينه
 هايبا متناظرشان در مثال) 3l 2a 1k(ها براي درونداد . برخي از گزينهاستدرونداد و برونداد  ميان

  ).196:  2008كارتي، به نمايش گذاشته شده است (مك )10(تا  )6(
     Candidate     Correspondence relation      Remarks 
6.   [k1a2l3]         {(k1, k1), (a2, a2), (l3, l3)}    Faithful candidate 
7.   [k1a2]            {(k1, k1), (a2, a2)}               Input /l/ deleted 
8.   [k1a2l3ǝ4]      {(k1, k1), (a2, a2), (l3, l3)}    Outpu [ǝ] epenthesized 
9.   [k1a2r3]         {(k1, k1), (a2, a2), (l3, r3)}    /l/ changed to /r/ 
10. [k1l3a2]         {(k1, k1), (a2, a2), (l3, l3)}    Metathesis of /a/ and /l/ 

     
ه ها ببراي جلوگيري از ابهام است و هر ارتباط متناظر گزينه دادن اين اجزا با اعدادنشان 

هر  )6( ةشود در گزينمي ديده. همانطور كه است برونداد تعريف شده -هاي دروندادصورت جفت
 )7( ةجزء درونداد داراي جزء مشابه و متناظر در برونداد است، اين در حالي است كه در گزين

 ةدهندنشان )9( ةشده، گزيناجزاء هستيم. افزون بر موارد يادشاهد درج  )8( حذف و در گزينة
 شودميتبديل   [r]به همخوان تكريري  /l/اي است كه طي آن همخوان كناري تغييرات مشخصه

ممنوعيت  تخطي از اصل 7هدر گزين ،تر. به بياني سادهدهدميفرايند قلب رخ  )10( ةو در گزين
مقابل  كه نقطةسرپيچي شده  )DEP(اجتناب درج  از اصل )8( ةدر گزينو  )MAX(حذف 

)MAX( مك) 195-197: 2008كارتي، است .(  
ن و بر اي كندمينيز به سه نوع محدوديت جهت تبيين فرايند تكرار اشاره  )1999( كاگر

هاي نشانمحدوديت .1آيند: وجود ميه باور است كه الگوهاي تكرار بر اساس اين سه محدوديت ب
- كنند و به محدوديتهدايت مي نشانهاي بيبه سوي ساخت را تمايل دستور همگانيداري كه 

بر لزوم برابري و شباهت بين هاي پايايي كه محدوديت. 2ند. هست رنيز مشهو ساختهاي خوش
مكرر و پايه كه شباهت ميان بخش  ءمحدوديت همانندي جز .3 .دندرونداد و برونداد تاكيد دار

كرار را فرايند ت مختلف مراتبسلسهكنند. اين سه محدوديت با و پايه را تضمين مي تكرارشونده
 رارشوندهتكتناظر ميان پايه و بخش  كه رابطةكنند. افزون بر اينتبيين ميهاي گوناگون در زبان
(B-R) وجود دارد، اين ارتباط بين درونداد و برونداد(I-O)  شهود است. روابط تناظر توسط نيز م
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زند و ها را محك ميگزينه مراتب محدوديتسلسهد  و پس از آن، ارزياب با نشوتوليد مي مولد
تكرار  پايايي كه در فرايند هايگزيند. لازم به ذكر است كه آن محدوديتزينه را برميترين گبهينه

و  (DEP)، وابستگي (MAX)هاي بيشينگي از محدوديت گيرند، عبارتندمورد توجه قرار مي
: 1999د (كاگر، نشومكرر در فرايند تكرار تعميم داده مي ءكه به پايه و جز (IDENT)همانندي 

205-204.(  
آن و  اشاره ) 1995( كارتيمكپرينس و  نظرية تناظر ة) به مدل اولي201: 1999كاگر (

  كنند.ميتشريح  )1مطابق نمودار (را 

  
  )201: 1999(كاگر،  نظرية بهينگيمبناي  انگارة )1نمودار (

  

ساختي  يند تكراردر اين مدل شاهد دو سطح درونداد و برونداد هستيم كه برونداد فرا
شود. كه اين وند به آن الحاق مي است ايمراه پايهه به REDمتشكل از وندي مكرر بنام 

شوند تا همانندي ميان درونداد و برونداد را در تركيب پايه با هاي پايايي وارد عمل ميمحدوديت
ش نماي 2و محدوديت انطباق 1ساختيدو محدوديت خوش )1(مكرر تضمين كنند. در نمودار  ءجز

محدوديت ة كند و لازمنشان را تضمين ميساختي برونداد بي. محدوديت خوشاندداده نشده
د شونهاي نوايي به هم متصل ميساخت از لبة تكرارشوندهانطباق اين است كه پايه و بخش 

   ).201: 1999(كاگر، 

                                                           
1 Well-formedness constraint 
2 Alignment constraint      
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  نظرية بهينگيكامل  انگارة )2نمودار (
  ) 86: 2004 كارتي،) و (مك25 :1995كارتي و پرينس، (مك 

  
براي نظرية تري را ) انگاره جامع86: 2004كارتي () و مك25: 1995كارتي و پرينس (مك

    د.نخورمكرر به چشم مي ءهاي پايايي درونداد و جزعرضه كردند كه در آن محدوديتبهينگي 
  

  ها. تحليل داده4
هاي نامهها و واژههاي زباني از متنو داده است تحليلي-توصيفي اين پژوهشروش تحقيق  

افزون بر  اند.شده استخراج گويشوران شوشتري ةگويش شوشتري و همچنين مكالمات روزمر
خود  كهنيز  استفاده شده است زباني يكي از نگارندگان  ها از شمدادهشده، در تحليل موارد بيان

 ري انواع تكرار كامل و ناقصگويش شوشتگويشور بومي گويش شوشتري است. در واژگان غني 
مكرر در  ي بيان يك مفهوم واحد، چندين واژةجا كه گاهي براد، تا آننشوميبه وفور مشاهده 

 توان براي نمونه بهگيرد كه ميهمان معناي يكسان مورد استفاده گويشوران شوشتري قرار مي
در معناي ريز ريز  /pelt pelt/و/kot kot/ ؛/perze perza/؛ /ezel ezel/هاي مكرر واژه

افزوده و ناافزوده  اشاره كرد. در اين گويش، مانند زبان فارسي، شواهدي از فرايندهاي تكرار كامل
 مثال پسوندي وجود دارد. در ادامه به تحليل و تبيين چند و ناقص پيشوندي و همچنين تكرار

  شود. تكرار پرداخته مي انواع فرايند از
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  فرايند تكرار كامل. 4-1 
 )182: 2006تكرار (كاتامبا و استنهام،  فرايندي است كه كل واژه عيناً تكرار كامل نديفرا

  شود.و به انواع مكرر افزوده و ناافزوده تقسيم مي
  

  ناافزوده كامل تكرار .4-1-1
هاي اژهوتوانند ها مياين پايه ؛شودهاي گوناگون ساخته ميمكرر ناافزوده فقط با تكرار پايه  

آوا و جمله مانند اسم، صفت، گروه، صوت، نام هاي بسيط و غيربسيطاز مقولات پايهجديدي را 
). در 99: 1386شود (شقاقي، مي تكرار كامل طور ها بهاز سازه هر يك فرايند اين بسازند. در

مه د كه در ادانخورافزوده به چشم ميهاي فراواني از فرايند تكرار كامل ناگويش شوشتري نمونه
  د: نشومي ارائهچند نمونه 

11. pelma pelma  12                      كورمال كورمال. sula sula       سوراخ سوراخ 

13. dek dek                   14                  لرزه، تشنج. loq loq        حركت، جنبش 

15. qet.ta qet.ta  16                             دستهدسته. motlæ  motlæ      مچاله 
 

مكرر و بخش پايه به  جزء دو هاگونه تكراراين در دهندنشان ميها طور كه دادههمان 
پايايي بيشينگي و درج و  دو محدوديت )16) تا (11( هايداده شوند. درمييكسان تكرار  شكلي

قابل طرح هستند. محدوديت بيشينگي  (NO CODA)پايانه همچنين محدوديت نشانداري بي
نداد نبايد هيچ عنصري بين درونداد و برو گزينة بهينهبيانگر اين مطلب است كه براي رسيدن به 

(MAX I-O) مكرر ءو همچنين ميان پايه و جز(MAXB-R)  هاتحليل شود. در حذف 

 (DEP) محدوديت وابستگي در يك رتبه هستند.  (MAX B-R)و (MAX I-O) محدوديت
 DEP(برونداد  به نسبت تناظر درونداد در بر اين اساس كه محدوديت پايايي مطرح ديگري است

I-O( مكرر جزء با پايه و (DEPB-R) كه نشانداري شود. محدوديت درج نبايد عنصري هيچ 

مطابق شواهد  .است (NO CODA)پايانه نشانداري بي محدوديت گيرد،ميقرار  پايين ةمرتب در
ود، شهاي مختلف، اين يك اصل همگاني است كه هجايي كه به واكه ختم ميشده از انواع زبانارائه

تر از هجاي بسته يعني هجاي مختوم به همخوان در نظر نشانشود و بيهجاي باز ناميده مي
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ياد (NO CODA) پايانه تحت عنوان محدوديت بيدر بهينگي صل شود. از اين اگرفته مي
تري كه بر آن اساس، همواره زبان مايل است كه در ساخت تكرار از هجاي باز بهره بيش شودمي

گونه 1همان ).196: 1999شود (كاگر، ببرد و ساخت وندهاي داراي هجاي بسته تخطي شمرده مي
بيشينگي (MAX I-O)  هايمحدوديت ها، در تحليلشودديده مي )1(كه در تابلوي شماره 

 -و همچنين محدوديت درج درونداد (MAX B-R)مكرر  ءجز -برونداد، بيشينگي پايه -درونداد
ست ا هستند. اين بدان معنا ترازهم) (DEP B-Rمكرر  ءجز -و درج پايه (DEP I-O)برونداد 

گيرند، پس مي قرار تراز هم در يكبا نيستند و بنديرتبه قابل پايايي هايكه اين محدوديت
  در تعارض نيستند.  با يكديگر پايايي در اين تابلو هايتوان نتيجه گرفت كه محدوديتمي

  
به معني  )kot kot( ةواژ در ساخت ناافزوده كامل تكرار در هابندي محدوديترتبه). 1تابلوي (

  تيكهتيكه
NO CODA DEP B-R DEP I-O MAX B-R  MAX I-O //kot+RED  

**          ☞a.kot.kot  
*      !*    b. kot.ko 

*      *  !*  c. ko. kot 

*  !*        d. kot.ko.to  
*    !*      e. ko.to.kot 

  
نشانداري پيروز هستند و به هاي با محدوديت در رقابت پايايي هايمحدوديت تابلو اين در

 نشانداري تسلط محدوديت بر درجپايايي بيشينگي و  هايمحدوديت تابلو اين تر درعبارتي ساده

 گزينة بهينه كنندةتعيين و نشانداري دارند. به بياني ديگر، رقابت ميان اين دو محدوديت پايايي

پذير و ها تخطيمحدوديت تمامتعارض هستند.  در باهم محدوديت نوع دو زيرا اين است،
 ديبني كند و مرتبهها تخطي هستند. هر زباني ممكن است از برخي محدوديتمراتبسلسه

 زيرا است گزينة بهينه،  aةگزين )1(. در تابلوي است متفاوت هاي مختلفها در زبانمحدوديت

مهلك از  تخطي هر كدام يك هاگزينه و ساير كندمي پايين نشانداري تخطي رتبة محدوديت از
  اند.بالاي پايايي داشته ةمحدوديت رتب
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  افزوده كامل . تكرار4-1-2
وابسته  يا آزاد يا عنصر دستوري به صورت  پايه، تكواژ تكرار كامل افزون بر فرايند در اين

تر، تكواژ دستوري يا بعد . به بياني سادهشودميمتصل  اين تركيب پاياني به و يا در جايگاه مياني
كواژ گرفتن تشود و بسته به محل قرارمنضم مي به تركيب تكرارشونده ءاز پايه و يا پس از جز

شود (شقاقي، مشاهده مي پاياني و كامل مياني ةصورت افزود به افزوده ورد نظر، تكرار كاملم
1386 :100.(  

 افزوده مياني كامل تكرار. 4-1-2-1

گيرد. در ادامه قرار مي مكرر جزء و پايه قسمت ميان شدهتكواژ يا وند ياد فرايند، اين در  
  : اندهايي از گويش شوشتري آورده شدهمثال

   pæsapæs .16  عقب  عقب di:radi:r .17  دورادور
   unbe∫un∫ .18  شانه به شانه dormædor .19  اطراف

   obe∫o∫ .20  شب به شب    delmi:ndel.21  ترديد و دودلي
  

هاي تكرار كامل تركيبات، مانند ساخت اين ساخت محدوديت مطرح در مراتبسلسهدر 
گيرند، كه دليل مي قرار هاي نشانداريمحدوديت از بالاتري ةمرتب در وفاداري ناافزوده، محدوديت

 فارسي هاي گويش شوشتري نيز مانند زبانگونه كه در داده. هماناستتكرار كامل پايه  آن

بدون آغازه هستند و اين امر موجب تخطي /o/ و /a/ وندها مانند شود، برخي از ميانملاحظه مي
حساب ه شود كه نوعي تخطي مهلك در زبان فارسي بغازه مياز محدوديت نشانداري بدون آ

تشكيل هجاي بدون آغازه را در زبان فارسي و همچنين آيد. محدوديت نشانداري آغازه مجوز مي
 مطالبشود. از هاي تخطي ناپذير برشمرده ميمحدوديت وكند و جزگويش شوشتري صادر نمي

ها، محدوديت نشانداري آغازه بندي محدوديتدر رتبهشود كه گونه نتيجه گرفته ميينا بيان شده
محدوديت، همخوان پاياني  ارضاي اينرو براي  دهد، از اينبالاترين رتبه را بخود اختصاص مي

ها، نقض محدوديت ديگري را نيز شاهد گونه ساختگيرد. در اينپايه در هجاي بعد قرار مي
است كه حاكي از لزوم انطباق حاشيه سمت هجا  -هستيم و آن محدوديت انطباق راست پايه
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آغازه،  محدوديت ارضاي باشد. به بياني ديگر، برايراست پايه با حاشيه سمت راست هجا مي
 بايد گزينة بهينه انتخاب براي شود. بنابراينمي هجا) نقض-راست (پايه-انطباق محدوديت

- و محدوديت آغازه محدوديت به تنسب تريپايينة رتب هجا) در-راست (پايه-انطباق محدوديت

هجا) در گويش -راست (پايه-گيرد. لازم به ذكر است كه محدوديت انطباق قرار پايايي هاي
راست -هاي انطباقشوشتري مانند زبان فارسي قابل تخطي است. همانگونه كه ذكر شد محدوديت

 مراتبسلسهدر نتيجه هاي بيشينگي در تعامل هستند. وديتهجا) و آغازه با محد-(پايه
 مراتبسلسه) 2گيرد. تابلوي (قرار مي) 2تابلوي ( گونه تركيبات به شكلها در اينمحدوديت
  :دهدنشان مي (di:r a di:r)ها را در ساخت واژه محدوديت

  

   (di:r a di:r)   ةساخت واژ در هاي بيشينگي و نشانداريبندي محدوديترتبه ).2تابلوي (
   NO- 
CODA 

ALIGN-R 
(B-σ) 

MAX B-R  MAX I-O  ONSET  /di:r+a+RED/  

*  *        ☞a. di:.ra-di:r  
**      *!    b. di:r-di:r  
**      *  *!  c. di:r-a-di:r  

  *  *!      d. di:.ra-di:  
  

و بيشينگي و با وجود تخطي  هاي آغازهبه دليل ارضاي محدوديت )2در تابلوي ( a گزينة
 همخوان گزينه اين است. در گزينة بهينهپايانه و انطباق، نمايشگر هاي بيكمينه از محدوديت

/r/ در مقايسه با ساير  و كندبرآورده مي را آغازه محدوديت دوم هجاي ةآغاز در قرارگرفتن با
ها دليل عدم پذيرش ساير گزينه .شودمي پايانهمحدوديت بي ها، موجد تخطي كمتري ازگزينه

ة رتب محدوديت اند و يكداشته مهلك هر كدام يك تخطي اين است كه گزينة بهينهعنوان ه ب
  اند.كرده نقض را بالا
  افزوده پاياني كامل . تكرار4-1-2-2

 است. در كامل پايانية شود، فرايند افزودفرايند ديگري كه در گويش شوشتري يافت مي  

گيرد. تكرار مي قرار پسوند ةواژ انتهاي دو بخش در ،اين از پس ر ومكر ءابتدا پايه و جز فرايند اين
  خورد.چشم ميه ب )27) تا (22(پاياني در تركيبات  ةكامل افزود
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     :dekdeku .22  داررعشه  :qopqopu .23  داراي برآمدگي

  :ræmræmu .24  چموش :i:k∫i:ku∫ .25  مقلم، مخطط

 :kerkeru .26  چروكيده  gorusgorusæk .27  ساختنپنهان

  
 هايهايي از تكرار افزوده كامل پاياني مانند ساختشود در نمونههمانطور كه ملاحظه مي

توان ارائه كرد، افزوده مياني را مي كامل هاي مشابه تكرارها و تحليلمحدوديت) 27) تا (22(
اند، بدون آغازه هستند، پس در اين بخش از تكرار رفتهكار  هچون تمام وندهايي كه در اين نوع ب

هايي مانند گرُوس گرُوسك بر اساس شود. در ادامه به تحليل ساختها خودداري ميمجدد آن
  شود.پرداخته مي نظرية بهينگي

  
 goru:s)  ساخت واژة در داريهاي بيشينگي و نشانبندي محدوديترتبه )3تابلوي (

goru:sæk)  
NO- 

CODA  
ALIGN-R 

(B-σ)  
MAX B-R  MAX I-O  ONSET  /goru:s+RED+æk/ 

**  *        ☞a.go.ru:s-go.ru:-sæk 
**      *!    b. go.ru:s-go.ru:s 
**  *      *!  c. go.ru:s-go.ru:s-æk 
*  *  *!      d. go.ru:s-go.ru:.sæ 

  
محدوديت شود، اولين گزينه با وجود تخطي از دو مشاهده مي )3(همانگونه كه در تابلوي 

 بالاتر ةرتب هاياز محدوديت مهلك تخطي كه موارد گزينه است و نسبت به ديگر كمينه بهترين

   .را دارد  ترپايين  ةرتب هايترين سرپيچي از محدوديتداشتند، كم
  

  . تكرار ناقص4-2
فته گدر فرايند تكرار مكرر شود، به آن فرايند تكرار ناقص بخشي از كلمه پايه كه هنگامي 

ار كه كه بخش مكرر هويت مستقل آوايي و معنايي ندارد، به صورت جداگانه بجا شود. از آنمي
هاي ها به روش).  زبان100: 1386(شقاقي،  شودميرود و ناگزير به صورت وند به پايه متصل نمي
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هاي اهدر جايگتواند مكرر به پايه مي ء. اتصال جزكنندميهاي تكرار ناقص اقدام مختلف به ساخت
  آغازين يا پايان واژه واقع شود و به انواع تكرار ناقص پيشوندي و پسوندي تقسيم شوند. 

   
  . تكرار ناقص پيشوندي4-2-1

، فرايند تكرار ناقص شودمكرر پيش از پايه واقع  ءكه جز در فرايند تكرار ناقص هنگامي
شوند. در ادامه انواع ساخته ميها به اشكال مختلف . اين نوع ساختدهدرخ ميپيشوندي 

  شوند. گويش مورد تحقيق ارائه مي گوناگوني از اين ساخت در
     pætepæhm .28  پت و پهن ɣæteɣorn .29  غرولند
 ʔælu:smælu:s .30  زيبا و قشنگ lækli:væ .31  ديوانه

    ɣæteɣafel .32  بي اطلاع  :t∫elet∫u .33  چوب و مانند آن

  
محدوديت نشانداري وند مكرر  ،/ɣæteɣorn/و  //pætepæhmهايي مانند در ساخت

رح شود، قابل طهايي كه جز مكرر  به شكل كامل تكرار ميهجاي سنگين يا دو مورايي، در گزينه
. شودديده مي RED = σμμبه دليل وجود هجاي سنگين تخطي مهلك از  هااين گزينهاست. در 

بودن افراشته شود كهميعنوان  اين دليلنيز به  [High-]افزون بر آن، محدوديت نشانداري 
ها درج عناصري هاي پيشنهادي اين ساختنشان است. همچنين در گزينهاي بيمشخصه هاواكه

نيز كه پيش (DEP B-R)كه در پايه وجود ندارند. محدوديت پايايي  شودديده ميدر وند مكرر 
كند. در ادامه ساخت ناقص ممانعت مي تكرارشونده ءث شد، از درج عناصر ثابت در جزتر بح

  شود. تحليل مي )4() در تابلوي pæt-e-pæhm(پيشوندي 
  
  )pæt-e-pæhm(  ةساخت واژ در هاي بيشينگي و نشانداريبندي محدوديترتبه )4(تابلوي 

DEP B-R  MAX B-R  [-High]  RED= 
σμμ  

MAX I-O  /RED-[/t/]+-e-
+pæhm/ 

*  **  *      ☞a. pæt-e-pæhm  
  *  *    *!  b. pæh-e-pæhm  

    *  *!    c. pæhm-e- 
pæhm  
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-تر درج پايهوجود تخطي از سه محدوديت تراز پايين با a ة، گزين)4(با توجه به تابلوي 
است.  گزينة بهينهمهلك نداشته و  تخطي مكرر و افراشتگي واكه، ءجز-مكرر، حذف پايه ءجز

شوند. ليل داشتن يك تخطي مهلك از گردونة رقابت خارج مي، هر كدام به دcو   bهايگزينه
 ةبرونداد داشته و گزين-تخطي مهلك از محدوديت بيشينگي درونداد /t/به دليل حذف  b گزينة

c گزينة بهينهعنوان ه توانند بنيز با داشتن تخطي مهلك از محدوديت هجاي سنگين، نمي 
  ب شوند. محسو

  

  . تكرار ناقص پسوندي4-2-2
فرايند در گويش اين . شودميواقع  پايه از پس ناقص صورت به ها وند مكرردر اين ساخت

. دشوميبه برخي از اين موارد اشاره  ادامهدر باشد. مي شوشتري همانند زبان فارسي بسيار زايا
تغيير   مكرر در جزء آغازين همخوان )39) تا (34( هاينمونه درشود همانطور كه ملاحظه مي

  كند. مي
    ændebænd  .34  كلاهبرداري  kot∫okmot∫ok .35  كوچك
      olekol∫ .36  ازپاافتاده     læqepæq .37  متزلزل

    ze∫topele∫t .38  زشت و پليد      ge∫kove∫k .39  درهم ريخته
  

آغازه قابل طرح  بدون هجاي آغازه و مجازنبودن ، محدوديت)39) تا (34(هاي در ساخت
ء مكرر و بخش بين دو جز واكة مياني تر نيز بحث شد، در مواردي كه درجاست. همانطور كه پيش

يان طور كه بهمانشود. بالا مطرح مي ناپذير و  با رتبةگيرد، اين محدوديت تخطيصورت مي پايه
-راست (پايه-انطباق دوديتمح از ناگزير است به جهت اقناع اين محدوديت گزينة بهينه شد،

 مراتبسلسههجا) در  -راست (پايه-محدوديت انطباق كند و اين بدان مفهوم است كه هجا) تخطي
شود. محدوديت ديگري كه در اين نوع فرايند موردنظر تري واقع ميپايين ةدر مرتب هامحدوديت

 ت كه بر آن اساساس* IDENT (c-) B-Rمكرر ء جز-است، محدوديت پايايي همانندي پايه
 بنابراين باشد. داشته مكرر جزء و پايه همخوان آغازين همانند در كه نيست مجاز گزينة بهينه
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 هايمحدوديت به ساير تري نسبتپايين ةرتب در بايدجزء مكرر -پايايي همانندي پايه محدوديت

  گيرد. قرار پايايي
 بنديرتبه .شودديده ميها در ساخت ناقص پسوندي بندي محدوديترتبه )5(در تابلوي 

 )(læqepæq ةدر كلم پسوندي ناقص تكرار نمايش فرايند براي در اين تابلو هامحدوديت نهايي
   شودديده مي

  
  læqe)   (pæqپسوندي  ناقص تكرار ساخت در هابندي محدوديت). رتبه5تابلوي (

NO  
CODA  

ALIGN-
R (B-σ)  

*IDEN 
B-R  

DEP 
B-R  

MAX 
B-R  

MAX 
I-O  

ONSET  /læq+e+RED/  

*  *            ☞ a.læ.qe-
pæq  

**          !*    b. læq-pæq  
**            !*  c. læq-o-pæq  
*  *      *  !*    d. læ.qe-pæ 

*        *  *  !*  e. læ-o-pæq  
  **    !*        f. læ.qe-

pæ.qæ  
*  *  !*          g. læ.qo-læq 

  
هجا)  -پايين انطباق راست (پايهرده محدوديت از دو كهاينبا وجود  a ة، گزين)5(تابلوي  در

با  bو  d ةشود. گزيناعلام مي گزينة بهينهعنوان ه ، بدارد كمينه پايانه تخطيو محدوديت بي
واكة نيز به دليل وجود  cو e  ةبرونداد و گزين-محدوديت بيشينگي درونداد تخطي مهلك از

 آغازه بدون بخش پايه، مرتكب تخطي مهلك از محدوديت هجايمكرر و  ءبين دو جز مياني

گزينة مكرر از رقابت با ء جز -محدوديت درج پايه با تخطي مهلك از نيز f ةداشته است. گزين
-IDENT B* بالاي محدوديت رتبة نيز با داشتن تخطي مهلك از g گزينة ماند.باز مي بهينه

R تلقي شود گزينة بهينهتواند نمي.  
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  گيرينتيجه .5
 نظريةهاي مكرر گويش شوشتري بر اساس هاي متفاوتي از ساختپژوهش گونه اين در  
 دادند ها نشانيافته ند.هاي جهاني تحليل شدمحدوديت مراتبسلسهبهينگي و مطابق با  تناظر

در  را ايبندي ويژهخود و رتبه خاص هايمحدوديت هاي مكررساخت انواع از يك هر تحليل كه
به  گوييپاسخ برايشوشتري  هاي گويشگذارد. تحليل دادهتابلوهاي بهينگي به نمايش مي

دارد و گويشوران در  در اين گويش بسياري كاربرد تكرار نشان داد كه فرايند پژوهشپرسش اول 
ش كه در گوي هستندنشانگر اين مهم  هابرند. دادهه خوبي بهره ميمكالمات خود از اين فرايند ب

افزوده و ناافزوده و  كامل شامل تكرار تكرار مورد نظر، مانند زبان فارسي معيار، انواع فرايند
  .  وجود دارندپسوندي  و هاي ناقص پيشونديهمچنين ساخت

به طور مستقيم  مجاز اصول و پارامترها روساخت ةشد، اگرچه در نظري بيانهمانگونه كه 
ترين اي بهينه است كه كمگزينه روساخت مجاز، نظرية بهينگيد، در ياباز زيرساخت اشتقاق مي
هاي داراي محدوديت نظرية بهينگيهاي جهاني داشته باشد. همچنين تخطي را از محدوديت

). به بياني 66: 1398خان، جنكه در تعارض با همديگر هستند (بي استوفاداري و نشانداري 
هاي ها و گويشها در زبانآن ةهاني هستند؛ ولي مرتبج نظرية بهينگيهاي ديگر، محدوديت

  ست. ا هامختلف زباني متفاوت است كه اين تفاوت بيانگر تنوع زبان
شده در رويكرد بهينگي، بنديهاي رتبهگيري از محدوديتدر پاسخ به پرسش دوم با بهره

 ترتيب بهينگي تابلوهاي كه در انددر گويش شوشتري تحليل شده هاي مكررساخت انواع
   . است زير به شرح هامحدوديت

  تكرار كامل ناافزوده فرايند اعمال در هامحدوديت بنديرتبه .1
MAX I-O, MAX B-R, DEP I-O, DEP B-R>> NO CODA 
 

   ه ميانيتكرار كامل افزود فرايند در هامحدوديت بنديرتبه .2 
ONSET, MAX I-O, MAX B-R>> ALIGN-R (B-σ), NO CODA 

  
  يانيتكرار كامل افزوده پافرايند  در هاتيمحدود مراتبسلسه .3
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ONSET, MAX I-O, MAX B-R>> ALIGN-R (B-σ), NO CODA 

  
  ي شونديتكرار ناقص پفرايند  در هامحدوديت بنديرتبه .4

MAX I-O>>RED= σμμ >>[-High] >>  MAX B-R>> DEP B-R 
 

  يوندستكرار ناقص پاعمال فرايند در  هاتيمحدود يبندرتبه .5
ONSET, MAX I-O, MAX B-R, DEP B-R>> *IDEN B-R >> 

ALIGN-R (B-σ), NO CODA 
 

واژي تكرار در توان دريافت كه انواع فرايند ساختمي هاهايت، با توجه به تحليل دادهدر ن
اي پايايي و هبندي محدوديتبهينگي و مرتبه نظرية معيار شوشتري بر اساس چارچوب گويش

نشانداري،  قابل تحليل و تبيين هستند و اين نظريه كارآمدي لازم جهت توصيف انواع گوناگون 
  . شوشتري دارد فرايندهاي تكرار را در گويش

  
  منابع
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Reduplication in Shushtari Dialect: Optimality Theory 
 

Imaneh Sayad 
Aliye A. Z. Kambuzia 

 
Abstract 
Word-formation is vital issue in morphology and reduplication has been 
one of the productive sub-branches in word-formation domain. Since 
reduplication is found in most human languages, it has been analyzed 
and explained from different theories and perspectives. Optimality 
Theory is one of these theories that seeks to explore the commonalities 
of different languages and dialects. The present study also analyzes and 
describes reduplication process in Shushtari dialect, one of the sub-
branches of Bakhtiari dialect belonging to the New Iranian 
southwestern languages, within the Optimal Correspondence Theory 
framework. The research methodology was descriptive-analytical and 
linguistic data were gathered from Shushtari Dialect texts, dictionaries 
as well as daily conversations of the NORM speakers of Shushtar. In 
data analysis, one of the authors who was a native speaker of this dialect 
also used her own knowledge. The data analysis indicated in Shushtari, 
reduplication was divided into different kinds of total and partial 
reduplication and total reduplication itself was divided into two types, 
middle and final. Partial reduplication process was also seen in both 
prefix and suffix forms in Shushtari dialect. Then, the limitations 
related to each of the processes were identified and according to the 
structural patterns, the related constraints of each process were 
identified and ranked in in the optimality tables. The findings of the 
present paper showed the efficiency of Optimality Theory in the 
analysis of various kinds of reduplication. Based on the findings, it was 
also found how in formation of various types of reduplication in 
Shushtari dialect, the specific markedness and faithfulness constraints 
were followed by a special hierarchy in this process. 
 
Keywords: Reduplication, Optimality Theory, Shushtari Dialect, 
Correspondence, Constraint 


